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  Решение 1/CMA.4 

   Шарм-эш-Шейхский план осуществления 

Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, 

ссылаясь на статью 2 Парижского соглашения, 

ссылаясь также на решения 3/CMA.1, 4/CMA.1 и 1/CMA.2, 

принимая к сведению решение 1/СР.27, 

руководствуясь научными знаниями и принципами, 

ссылаясь на пункт 1 статьи 2 Парижского соглашения, который 

предусматривает, что Соглашение, активизируя осуществление Конвенции, 

направлено на усиление глобального реагирования на угрозу изменения климата в 

контексте устойчивого развития и усилий по искоренению бедности, 

ссылаясь также на пункт 2 статьи 2 Парижского соглашения, который 

предусматривает, что Соглашение будет осуществляться таким образом, чтобы 

отразить справедливость и принцип общей, но дифференцированной ответственности 

и соответствующих возможностей в свете различных национальных обстоятельств, 

подтверждая итоги всех предыдущих сессий Конференций Сторон, 

Конференций Сторон, действующих в качестве совещания Сторон Киотского 

протокола, и Конференций Сторон, действующих в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, включая решения 1/CP.26, 1/CMP.16 и 1/CMA.3 

(Глазговский климатический пакт), 

подтверждая также важнейшую роль многостороннего подхода, основанного 

на ценностях и принципах Организации Объединенных Наций, в том числе в контексте 

реализации Конвенции и Парижского соглашения, и важность международного 

сотрудничества для решения глобальных проблем, включая изменение климата, 

в контексте устойчивого развития и усилий по искоренению бедности, 

отмечая важность перехода к устойчивому образу жизни и устойчивым 

моделям потребления и производства в рамках усилий по борьбе с изменением 

климата, 

отмечая также важность применения такого подхода к образованию, которое 

способствует изменению образа жизни и формированию моделей развития и 

устойчивости, основанных на заботе, сообществе и сотрудничестве, 

подтверждая, что изменение климата является общей обеспокоенностью 

человечества и что Сторонам следует, при осуществлении действий в целях решения 

проблем, связанных с изменением климата, уважать, поощрять и принимать во 

внимание свои соответствующие обязательства в области прав человека, право на 

чистую, здоровую и устойчивую окружающую среду, право на здоровье, права 

коренных народов, местных общин, мигрантов, детей, инвалидов и лиц, находящихся 

в уязвимом положении, и право на развитие, а также гендерное равенство, расширение 

возможностей женщин и межпоколенческую справедливость, 

отмечая важность обеспечения целостности всех экосистем, включая леса, 

мировой океан, криосферу, и защиты биоразнообразия, признаваемых некоторыми 

культурами как Мать-Земля, и отмечая также важность «климатической 

справедливости», при осуществлении действий по борьбе с изменением климата, 

подчеркивая, что более эффективные действия по борьбе с изменением климата 

должны осуществляться справедливым и инклюзивным образом, сводя к минимуму 

негативные социальные или экономические последствия, которые могут возникнуть в 

результате действий по борьбе с изменением климата, 



FCCC/PA/CMA/2022/10/Add.1 

GE.23-04728 3 

признавая основополагающий приоритет обеспечения продовольственной 

безопасности и ликвидации голода и особую уязвимость систем производства 

продовольствия к неблагоприятным последствиям изменения климата, 

признавая также критическую роль защиты, сохранения и восстановления 

водных систем и связанных с водой экосистем в обеспечении выгод и сопутствующих 

выгод от адаптации к изменению климата при обеспечении социальных и 

экологических гарантий, 

1. подчеркивает настоятельную необходимость комплексного и 

взаимообогащающего решения взаимосвязанных глобальных кризисов изменения 

климата и утраты биоразнообразия в более широком контексте достижения целей 

устойчивого развития, а также жизненную важность защиты, сохранения, 

восстановления и устойчивого использования природной среды и экосистем для 

эффективных и устойчивых действий по борьбе с изменением климата; 

2. отмечает, что последствия изменения климата усугубляют глобальные 

энергетический и продовольственный кризисы, и наоборот, особенно в 

развивающихся странах; 

3. подчеркивает, что все более сложная и напряженная глобальная 

геополитическая ситуация и ее влияние на энергетическую, продовольственную и 

экономическую ситуации, а также дополнительные вызовы, связанные с социально-

экономическим восстановлением после пандемии коронавирусной болезни 2019 года, 

не должны использоваться в качестве предлога для отступления, ослабления усилий 

или снижения приоритетности действий по борьбе с изменением климата;  

 I. Наука и безотлагательная необходимость 

4. приветствует вклад Рабочих групп II1 и III 2в подготовку шестого Доклада об 

оценке Межправительственной группы экспертов по изменению климата; 

5. отмечает важность наилучших имеющихся научных знаний для эффективных 

действий и выработки политики по борьбе с изменением климата, 

6. принимает к сведению доклады Программы Организации Объединенных Наций 

по окружающей среде о разрыве в области адаптации3 и разрыве в выбросах4 за 

2022 год, а также последние глобальные и региональные доклады Всемирной 

метеорологической организации о состоянии климата5;  

7. подтверждает температурную цель Парижского соглашения, заключающуюся 

в удержании прироста глобальной средней температуры намного ниже 2 °С сверх 

доиндустриальных уровней и приложении усилий в целях ограничения роста 

  

 1 Intergovernmental Panel on Climate Change. 2022. Climate Change 2022: Impacts, Adaptation, and 

Vulnerability. Contribution of Working Group II to the Sixth Assessment Report of the 

Intergovernmental Panel on Climate Change. H Pörtner, D Roberts, M Tignor, et al. (eds.). 

Cambridge: Cambridge University Press. URL: https://www.ipcc.ch/report/ar6/wg2/. 

 2 Intergovernmental Panel on Climate Change. 2022. Climate Change 2022: Mitigation of Climate 

Change. Contribution of Working Group III to the Sixth Assessment Report of the Intergovernmental 

Panel on Climate Change. P Shukla, J Skea, R Slade, et al. (eds.). Cambridge and New York: 

Cambridge University Press. URL: https://www.ipcc.ch/report/ar6/wg3/. 

 3  См. United Nations Environment Programme. 2022. Adaptation Gap Report 2022: Too Little, Too 

Slow - Climate adaptation failure puts world at risk. Nairobi: United Nations Environment 

Programme. URL: https://www.unep.org/resources/adaptation-gap-report-2022.   

 4  См. United Nations Environment Programme. 2022. Emissions Gap Report 2022: The Closing 

Window – Climate crisis calls for rapid transformation of societies. Nairobi: United Nations 

Environment Programme. https://www.unep.org/resources/emissions-gap-report-2022.   

 5  См., например, World Meteorological Organization. 2022. State of the Global Climate 2021. 

Geneva: World Meteorological Organization. URL: 

https://library.wmo.int/index.php?lvl=notice_display&id=22080#.Y5cGUHbMKUk.  

https://www.ipcc.ch/report/ar6/wg2/
https://www.ipcc.ch/report/ar6/wg3/
https://www.unep.org/resources/adaptation-gap-report-2022
https://www.unep.org/resources/emissions-gap-report-2022
https://library.wmo.int/index.php?lvl=notice_display&id=22080#.Y5cGUHbMKUk
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температуры до 1,5 °С, признавая, что это позволит значительно сократить риски и 

воздействия изменения климата; 

8. вновь заявляет, что воздействия изменения климата будут значительно меньше 

при повышении температуры на 1,5 °C по сравнению с 2 °C6, и выражает решимость 

продолжать дальнейшие усилия в целях ограничения повышения температуры 

до 1,5 °C; 

9. признает последствия изменения климата на криосферу и необходимость 

углубления понимания этих последствий, включая критические точки; 

 II. Повышение амбициозности и осуществление 

10. постановляет осуществлять амбициозный, справедливый, равноправный и 

инклюзивный переход к развитию с низким уровнем выбросов и устойчивому к 

изменению климата в соответствии с принципами и целями Конвенции, Киотского 

протокола и Парижского соглашения, принимая во внимание настоящее решение, 

Глазговский климатический пакт и другие соответствующие решения Конференции 

Сторон и Конференции Сторон, действующей в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения; 

11. выражает признательность главам государств и правительств, принявшим 

участие в Шарм-эш-Шейхском климатическом саммите за их поддержку в 

расширении и ускорении осуществления мер по борьбе с изменением климата; 

 III. Энергетика 

12. подчеркивает настоятельную необходимость немедленного, значительного, 

быстрого и устойчивого сокращения глобальных выбросов парниковых газов 

Сторонами во всех соответствующих секторах, в том числе путем расширения 

использования энергии с низким уровнем выбросов и возобновляемых источников 

энергии, партнерств по справедливому энергетическому переходу и других 

совместных действий; 

13. отмечает, что беспрецедентный глобальный энергетический кризис 

подчеркивает настоятельную необходимость быстрого преобразования 

энергетических систем для повышения степени их безопасности, надежности и 

устойчивости, в том числе путем ускорения чистого и справедливого перехода на 

возобновляемые источники энергии в течение этого критического десятилетия 

действий; 

14. подчеркивает важность укрепления чистого энергобаланса, включая энергию с 

низким уровнем выбросов и возобновляемых источников энергии, на всех уровнях в 

рамках диверсификации энергобалансов и систем, в соответствии с национальными 

условиями и отмечая необходимость поддержки справедливого перехода; 

 IV. Мероприятия по снижению риска 

15. признает, что ограничение глобального потепления до 1,5 °C требует быстрого, 

значительного и устойчивого сокращения глобальных выбросов парниковых газов на 

43 % до 2030 года по сравнению с уровнем 2019 года; 

16. признает также, что в это критически важное десятилетие для решения этой 

задачи потребуются ускоренные действия на основе справедливости и наилучших 

имеющихся научных знаний, отражающих общую, но дифференцированную 

ответственность и соответствующие возможности в свете различных национальных 

условий, а также в контексте устойчивого развития и усилий по искоренению нищеты; 

  

 6 Решение 1/CP.26, п. 16, и решение 1/CMA.3, п. 21.  
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17. высоко оценивает усилия Сторон по сообщению новых или обновленных 

определяемых на национальном уровне вкладов, долгосрочных стратегий развития с 

низким уровнем выбросов парниковых газов и других действий, которые 

демонстрируют прогресс в достижении температурной цели Парижского соглашения; 

18. приветствует организацию обсуждений и принимает к сведению итоги 

обсуждений на первом ежегодном круглом столе высокого уровня с участием 

министров по амбициям до 2030 года7, состоявшемся 14 ноября 2022 года; 

19. приветствует принятие решения 4/CMA.4 по программе работы в области 

предотвращения изменения климата, которое направлено на срочное повышение 

амбициозности и осуществление мер по предотвращению изменения климата;  

20. с глубокой озабоченностью отмечает содержащийся в последнем 

обобщающем докладе8 об определяемых на национальном уровне вкладах вывод о 

том, что общий глобальный уровень выбросов парниковых газов с учетом реализации 

всех представленных определяемых на национальном уровне вкладов, согласно 

оценке, в 2030 году будет на 0,3 процента ниже уровня 2019 года, что не соответствует 

сценариям наименьших затрат для удержания роста глобальной температуры на 

уровне 2 или 1,5 °C; 

21. подчеркивает настоятельную необходимость для Сторон активизировать свои 

усилия по коллективному сокращению выбросов путем ускорения действий и 

осуществления внутренних мер по предотвращению изменения климата в 

соответствии с пунктом 2 статьи 4 Парижского соглашения; 

22. настоятельно призывает Стороны, которые еще не сообщили новые или 

обновленные определяемые на национальном уровне вклады, сделать это как можно 

скорее до начала пятой сессии Конференции Сторон, действующей в качестве 

совещания Сторон Парижского соглашения (ноябрь–декабрь 2023 года); 

23. ссылается на статью 3 и пункты 3, 4, 5 и 11 статьи 4 Парижского соглашения и 

просит Стороны, которые еще не сделали этого, пересмотреть и повысить целевые 

показатели на 2030 год в своих определяемых на национальном уровне вкладах, по 

мере необходимости, для приведения их в соответствие с температурной целью 

Парижского соглашения до конца 2023 года, принимая во внимание различные 

национальные условия; 

24. настоятельно призывает Стороны, которые еще не сделали этого, представить 

до пятой сессии Конференции Сторон, действующей в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, долгосрочные стратегии развития с низким уровнем 

выбросов парниковых газов, упомянутые в пункте 19 статьи 4 Парижского 

соглашения, в целях обеспечения справедливого перехода к чистому нулевому уровню 

выбросов к середине столетия или приблизительно в это время с учетом различных 

национальных условий; 

25. вновь предлагает9 Сторонам регулярно, по мере необходимости, обновлять 

стратегии, упомянутые в пункте 24 выше, в соответствии с наилучшими имеющимися 

научными данными; 

26. просит секретариат подготовить обобщающий доклад о долгосрочных 

стратегиях развития с низким уровнем выбросов парниковых газов, упомянутых в 

пункте 19 статьи 4 Парижского соглашения, для рассмотрения Конференцией Сторон, 

действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения, на ее пятой 

сессии; 

27. отмечает важность согласования определяемых на национальном уровне 

вкладов с долгосрочными стратегиями развития с низким уровнем выбросов 

парниковых газов; 

  

 7 См. решение 1/CMA.3, п. 32.  
 8 FCCC/PA/CMA/2022/4. 

 9 См. решение 1/CMA.3, п. 33. 
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28. призывает Стороны ускорить разработку, внедрение и распространение 

технологий и принятие политики для перехода к энергетическим системам с низким 

уровнем выбросов, в том числе путем быстрого расширения масштабов внедрения 

экологически чистых методов производства энергии и мер по повышению 

энергоэффективности, в частности за счет активизации усилий по поэтапному 

сворачиванию использования угля без применения мер по сокращению выбросов и 

поэтапному отказу от неэффективной системы субсидирования ископаемых видов 

топлива, оказывая при этом целевую поддержку беднейшим и наиболее уязвимым 

слоям населения в соответствии с национальными условиями и признавая 

необходимость поддержки справедливого перехода; 

29. вновь призывает10 Стороны рассмотреть вопрос об осуществлении дальнейших 

действий по сокращению к 2030 году выбросов других парниковых газов, помимо 

диоксида углерода, включая метан; 

30. подчеркивает важность защиты, сохранения и восстановления природы и 

экосистем для достижения температурной цели Парижского соглашения, в том числе 

с помощью лесов и других наземных и морских экосистем, действующих в качестве 

поглотителей и накопителей парниковых газов, и путем защиты биоразнообразия, 

обеспечивая при этом социальные и экологические гарантии;  

31. отмечает важность максимизации положительных и минимизации 

отрицательных экономических и социальных воздействий осуществления мер 

реагирования и приветствует принятие решений 20/CP.27, 7/CMP.17 и 23/CMA.4; 

32. обращает внимание на пункт 5 статьи 4 Парижского соглашения, который 

предусматривает, что Сторонам, являющимся развивающимися странами, 

предоставляется поддержка для осуществления статьи 4 Парижского соглашения в 

соответствии со статьями 9–11 и признает то, что более значительная поддержка для 

Сторон, являющихся развивающимися странами, позволит повысить амбициозность 

их действий;  

 V. Адаптация 

33. с глубокой озабоченностью отмечает существующий разрыв между 

нынешними уровнями адаптации и уровнями, необходимыми для реагирования на 

неблагоприятные последствия изменения климата, в соответствии с выводами, 

сделанными Рабочей группой II в представленных материалах в ходе подготовки 

Шестого доклада об оценке Межправительственной группы экспертов по изменению 

климата; 

34. настоятельно призывает Стороны использовать преобразующий подход для 

укрепления адаптационных возможностей, повышая устойчивость и снижая 

уязвимость к изменению климата; 

35. также настоятельно призывает Стороны, являющиеся развитыми странами, 

в неотложном порядке и существенно увеличить масштабы климатического 

финансирования, передачи технологий и укрепления потенциала для адаптации, с тем 

чтобы удовлетворить потребности Сторон, являющихся развивающимися странами, 

в рамках глобальных усилий, в том числе для формулирования и осуществления 

национальных планов в области адаптации и сообщений по вопросам адаптации;  

36. отмечает важность глобальной цели по адаптации для эффективного 

осуществления Парижского соглашения и напоминает о решении 7/CMA.3, в котором 

была принята Глазговско–Шарм-эш-Шейхская программа работы по глобальной цели 

по адаптации и положено начало ее реализации;  

37. приветствует прогресс, достигнутый в течение первого года осуществления 

двухлетней Глазговско–Шарм-эш-Шейхской программы работы по глобальной цели 

по адаптации, изложенный в докладе о рабочих совещаниях, проведенных в рамках 

  

 10 См. решение 1/CMA.3, п. 37. 
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программы работы11, надеется на завершения программы работы на пятой сессии 

Конференции Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского 

соглашения, и приветствует активную программу работы на 2023 год, изложенную в 

решении 3/CMA.4; 

38. подчеркивает неотложную необходимость выполнения мандата, 

предусматривающего наличие четких рамок для глобальной цели по адаптации, чтобы 

направлять эффективное осуществление статьи 7 Парижского соглашения; 

39. отмечает, что глобальная цель по адаптации будет способствовать снижению 

риска воздействия изменения климата в контексте долгосрочной температурной цели, 

изложенной в пункте 1 a) статьи 2 Парижского соглашения, в соответствии с 

различными национальными условиями, потребностями и приоритетами и в контексте 

устойчивого развития и искоренения бедности; 

40. отмечает также центральную роль Адаптационного фонда в архитектуре 

климатического финансирования, приветствует взятые на этой сессии новые 

обязательства, настоятельно призывает всех субъектов, предоставляющих 

финансовые средства, своевременно выполнить свои обязательства и предлагает им 

обеспечить устойчивость ресурсов Фонда;  

41. подчеркивает роль Фонда для наименее развитых стран и Специального фонда 

для борьбы с изменением климата в поддержке действий развивающихся стран по 

борьбе с изменением климата, приветствует обязательства, взятые перед этими 

двумя фондами, и предлагает развитым странам и далее вносить вклад в эти два 

фонда; 

42. просит Постоянный комитет по финансам подготовить доклад об удвоении 

объема финансирования адаптации в соответствии с пунктом 18 решения 1/CMA.3 для 

рассмотрения Конференцией Сторон, действующей в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, на ее пятой сессии; 

43. подчеркивает важность защиты, сохранения и восстановления водных ресурсов 

и связанных с водой экосистем, включая речные бассейны, водоносные горизонты и 

озера, и настоятельно призывает Стороны продолжать интегрировать водные 

ресурсы в усилия по адаптации; 

 VI. Потери и ущерб 

44. с глубокой озабоченностью отмечает, согласно информации, содержащейся в 

материалах, представленных Рабочими группами II и III в ходе подготовки Шестого 

доклада об оценке Межправительственной группы экспертов по изменению климата, 

что увеличение во всех регионах тяжести, масштабов и частоты потерь и ущерба, 

связанных с негативными последствиями изменения климата, что приводит к 

разрушительным экономическим и неэкономическим потерям, включая вынужденное 

перемещение и воздействие на культурное наследие, мобильность людей и жизнь и 

средства к существованию местных общин, а также подчеркивает важность 

адекватного и эффективного реагирования на потери и ущерб; 

45. выражает глубокую озабоченность по поводу значительных финансовых 

затрат, связанных с потерями и ущербом для развивающихся стран, что приводит к 

росту долговой нагрузки и препятствует реализации целей устойчивого развития; 

46. приветствует рассмотрение впервые вопросов, касающихся механизмов 

финансирования мер реагирования на потери и ущерб, связанные с неблагоприятными 

последствиями изменения климата, включая акцент на устранение потерь и ущерба, 

в рамках Конференции Сторон и Конференции Сторон, действующей в качестве 

совещания Сторон Парижского соглашения, а также приветствует принятие 

решений 2/CP.27 и 2/CMA.4 по вопросам, касающимся механизмов финансирования 

  

 11  FCCC/SB/2022/INF.2. 
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мер реагирования на потери и ущерб, связанные с неблагоприятными последствиями 

изменения климата; 

47. приветствует также принятие решений 11/CP.27 и 12/CMA.4, 

устанавливающих институциональные механизмы Сантьягской сети для 

предотвращения, минимизации и устранения потерь и ущерба, связанных с 

неблагоприятными последствиями изменения климата, с тем чтобы обеспечить 

возможность ее полного введения в действие, включая поддержку предусмотренной 

ее мандатом функции стимулирования технической помощи для реализации 

соответствующих подходов на местном, национальном и региональном уровнях в 

развивающихся странах, которые особенно уязвимы к неблагоприятным последствиям 

изменения климата, и подтверждает свою решимость выбрать место размещения 

секретариата Сантьягской сети до 2023 года посредством процесса отбора, 

проведенного открытым, прозрачным, справедливым и нейтральным образом в 

соответствии с процедурой, изложенной в пунктах 19–23 упомянутых выше решений; 

 VII. Раннее предупреждение и систематическое наблюдение 

48. подчеркивает необходимость устранения существующих недостатков 

Глобальной системы наблюдения за климатом, особенно в развивающихся странах, и 

отмечает, что треть стран мира, включая 60 процентов стран Африки, не имеют 

доступа к услугам раннего предупреждения и климатической информации, а также 

необходимость улучшения координации деятельности сообщества специалистов по 

систематическому наблюдению и способности предоставлять ценную и полезную на 

практике климатическую информацию для систем смягчения последствий, адаптации 

и раннего предупреждения, а также информацию, позволяющую понять пределы 

адаптации и классифицировать экстремальные явления; 

49. приветствует и повторяет прозвучавший во Всемирный день метеорологии 

23 марта 2022 года призыв Генерального секретаря Организации Объединенных 

Наций защитить каждого человека на Земле путем всеобщего охвата системами 

раннего предупреждения об экстремальных погодных условиях и изменении климата 

в течение следующих пяти лет и предлагает партнерам по развитию, международным 

финансовым учреждениям и оперативным органам Финансового механизма оказать 

поддержку в реализации инициативы «Раннее предупреждение для всех»; 

 VIII. Осуществление — пути к справедливому переходу 

50. подтверждает, что устойчивые и справедливые решения климатического 

кризиса должны основываться на реальном и эффективном социальном диалоге и 

участии всех заинтересованных сторон, и отмечает, что глобальный переход к 

низким выбросам создает возможности и проблемы для устойчивого экономического 

развития и искоренения бедности; 

51. подчеркивает, что справедливый и равноправный переход охватывает меры, 

включающие энергетические, социально-экономические, трудовые и прочие аспекты, 

все из которых должны основываться на определенных на национальном уровне 

приоритетах развития и предусматривать социальную защиту для смягчения 

связанных с переходом потенциальных последствий, и отмечает важную роль 

инструментов, относящихся к социальной солидарности и защите, в смягчении 

последствий применяемых мер;  

52. постановляет учредить программу работы по справедливому переходу для 

обсуждения путей достижения целей Парижского соглашения, изложенных в пункте 1 

статьи 2, в контексте пункта 2 статьи 2, и просит Вспомогательный орган по 

осуществлению и Вспомогательный орган для консультирования по научным и 

техническим аспектам рекомендовать проект решения по этому вопросу для 

рассмотрения и принятия Конференцией Сторон, действующей в качестве совещания 

Сторон Парижского соглашения, на ее пятой сессии, при этом программа работы 

должна осуществляться таким образом, чтобы опираться на соответствующие работу 
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в рамках Конвенции и Парижского соглашения и дополнять ее, включая программу 

работы по срочному наращиванию амбициозности и осуществления действий по 

предотвращению изменения климата; 

53. постановляет созвать в рамках программы работы по справедливому переходу 

ежегодный круглый стол высокого уровня с участием министров по вопросам 

справедливого перехода, начиная с пятой сессии; 

 IX. Финансы 

54. подтверждает статьи 2, 4 и 9 Парижского соглашения и подчеркивает, что к 

2030 году в чистые энергетические технологии необходимо инвестировать около 

4 триллионов долларов США в год, чтобы к 2050 году12 достичь чистого нулевого 

уровня выбросов, и что, кроме того, глобальный переход к низкоуглеродной 

экономике, как ожидается, потребует инвестиций в размере не менее 4–6 триллионов 

долларов США в год13; 

55. подчеркивает также, что обеспечение такого финансирования потребует 

преобразования финансовой системы, ее структур и процессов, вовлечения в этот 

процесс правительств, центральных банков, коммерческих банков, 

институциональных инвесторов и других игроков в финансовом секторе; 

56. отмечает с озабоченностью растущий разрыв между потребностями Сторон, 

являющихся развивающимися странами, в частности, в связи с усилением воздействия 

изменения климата и увеличением их задолженности, и поддержкой, предоставляемой 

и мобилизуемой для их усилий по реализации их определенных на национальном 

уровне вкладов, подчеркивая, что такие потребности в настоящее время оцениваются 

в 5,8–5,9 триллионов долларов США14 на период до 2030 года; 

57. выражает серьезную обеспокоенность тем, что цель Сторон, являющихся 

развитыми странами, по совместной мобилизации 100 миллиардов долларов США 

в год до 2020 года в контексте значимых действий по предотвращению изменения 

климата и транспарентности осуществления еще не достигнута, и призывает Стороны, 

являющиеся развитыми странами, выполнить эту цель15; 

58. подчеркивает, что ускоренная финансовая поддержка развивающихся стран из 

развитых стран и других источников имеет решающее значение для активизации 

действий по предотвращению изменения климата и устранения неравенства в доступе 

к финансированию, включая его стоимость, сроки и условия, а также экономическую 

уязвимость развивающихся стран к изменению климата16, и что увеличение 

государственных грантов на предотвращение изменения климата и адаптацию для 

уязвимых регионов, в частности стран Африки к югу от Сахары, будет экономически 

эффективным и даст высокую социальную отдачу в плане доступа к базовой энергии; 

  

 12 См. International Energy Agency, 2021. 2022. World Energy Outlook 2022. См. International Energy 

Agency, 2021. URL: https://www.iea.org/reports/world-energy-outlook-2022.  

 13 См. сноску 5 выше.  
 14 См. Standing Committee on Finance. 2021. First report on the determination of the needs of 

developing country Parties related to implementing the Convention and the Paris Agreement. Bonn: 

UNFCCC. URL: https://unfccc.int/topics/climate-finance/workstreams/needs-report.   

 15 См. Standing Committee on Finance. 2022. Report on progress towards achieving the goal of 

mobilizing jointly USD 100 billion per year to address the needs of developing countries in the 

context of meaningful mitigation actions and transparency on implementation. Bonn: UNFCCC. 

URL: https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/standing-committee-on-

finance-scf/progress-report.  

 16 Intergovernmental Panel on Climate Change. 2022. Summary for Policymakers. H Pörtner, 

D Roberts, M Tignor, et al. (eds.). Climate Change 2022: Impacts, Adaptation, and Vulnerability. 

Contribution of Working Group II to the Sixth Assessment Report of the Intergovernmental Panel on 

Climate Change. Cambridge: Cambridge University Press. URL: 

https://www.ipcc.ch/report/ar6/wg2/.  

https://www.iea.org/reports/world-energy-outlook-2022
https://unfccc.int/topics/climate-finance/workstreams/needs-report
https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/standing-committee-on-finance-scf/progress-report
https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/standing-committee-on-finance-scf/progress-report
https://www.ipcc.ch/report/ar6/wg2/
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59. отмечает, что глобальные потоки климатического финансирования малы в 

сравнении с общими потребностями развивающихся стран: в 2019–2020 годах такие 

потоки оценивались в 803 миллиарда долларов США17, что составляет 31–32 процента 

от годового объема инвестиций, необходимых для удержания глобального повышения 

температуры значительно ниже 2 °C или на уровне 1,5 °C, а также ниже уровня, 

которого можно было бы ожидать в свете выявленных инвестиционных возможностей, 

и затрат, сопряженных с невыполнением задач по стабилизации климата; 

60. настоятельно призывает Стороны, являющиеся развитыми странами, 

расширить предоставляемую ими поддержку, включая финансовые ресурсы, передачу 

технологий и укрепление потенциала, для оказания помощи Сторонам, являющимся 

развивающимися странами, в отношении как предотвращения изменения климата, так 

и адаптации, в продолжение их существующих обязательств по Конвенции, 

и призывает другие Стороны предоставлять или продолжать предоставлять такую 

поддержку в добровольном порядке; 

61. призывает участников из многосторонних банков развития и международных 

финансовых институтов пересмотреть практику и приоритеты многосторонних банков 

развития, выровнять и увеличить объем финансирования, обеспечить упрощенный 

доступ и мобилизовать климатическое финансирование из различных источников и 

призывает многосторонние банки развития сформировать новое видение и 

соответствующие операционную модель, каналы и инструменты, которые подойдут 

для эффективного разрешения глобального климатического кризиса, включая 

задействование полного набора инструментов, от грантов до гарантий и недолговых 

инструментов, с учетом долгового бремени и с учетом готовности идти на риск, 

с целью существенного увеличения объема климатического финансирования;  

62. призывает многосторонние банки развития внести свой вклад в значительное 

повышение климатических амбиций, используя широкий спектр своих политических 

и финансовых инструментов для достижения более существенных результатов, в том 

числе по мобилизации частного капитала, и обеспечить более высокую финансовую 

эффективность и максимальное использование существующих механизмов льготного 

и рискового капитала для стимулирования инноваций и ускорения получения 

реальных результатов; 

63. приветствует проделанную в 2022 году работу сопредседателями специальной 

программы работы по новой выраженной количественно цели в области 

финансирования борьбы с изменением климата, обсуждения в ходе диалога на 

высоком уровне с участием министров 2022 года по новой выраженной количественно 

цели и доклад, подготовленный Председателем двадцать седьмой сессии 

Конференции Сторон; 

64. просит сопредседателей специальной программы работы включить в свой 

ежегодный доклад варианты ускорения достижения цели, поставленной в статье 2 

Парижского соглашения, — удержание прироста глобальной средней температуры 

намного ниже 2 °С сверх доиндустриальных уровней и приложения усилий в целях 

ограничения роста температуры до 1,5 °С сверх доиндустриальных уровней;  

65. приветствует принятие решения 5/CMA.4 о новой коллективной выраженной 

количественно цели по финансированию для борьбы с изменением климата; 

66. обращает особое внимание на текущие проблемы, с которыми сталкиваются 

многие Стороны, являющиеся развивающимися странами, при получении доступа к 

климатическому финансированию, и призывает к дальнейшим усилиям, в том числе 

по линии оперативных органов Финансового механизма, в целях упрощения доступа 

к такому финансированию; 

67. принимает к сведению доклад об определении потребностей Сторон, 

являющихся развивающимися странами, связанных с осуществлением Конвенции и 

  

 17 См. документ FCCC/CP/2022/8/Add.1−FCCC/PA/CMA/2022/7/Add.1. 
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Парижского соглашения18, и в этом контексте настоятельно призывает Стороны, 

являющиеся развитыми странами, предоставить ресурсы для второго пополнения 

Зеленого климатического фонда, демонстрируя при этом прогресс в сравнении с 

предыдущим пополнением и в соответствии с программными возможностями Фонда; 

68. постановляет инициировать в Шарм-эш-Шейхе диалог между Сторонами, 

соответствующими организациями и заинтересованными участниками для обмена 

мнениями и углубления понимания сферы применения пункта 1 с) статьи 2 

Парижского соглашения и его взаимодополняемости со статьей 9 Парижского 

соглашения и просит секретариат под руководством Председательства двадцать 

седьмой сессии Конференции Сторон организовать в 2023 году два рабочих 

совещания в этом отношении и подготовить доклад для Конференции Сторон, 

действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения, о результатах 

обсуждений на этих рабочих совещаниях; 

 X. Передача и внедрение технологий 

69. с удовлетворением приветствует первую совместную программу работы 

Исполнительного комитета по технологиям и Центра и Сети по технологиям19, 

связанным с изменением климата, на 2023–2027 годы, которая будет способствовать 

преобразующим изменениям, необходимым для достижения целей Конвенции и 

Парижского соглашения, призывает Стороны и заинтересованных участников 

сотрудничать и взаимодействовать с Исполнительным комитетом по технологиям и 

Центром и Сетью по технологиям, связанным с изменением климата, для поддержки 

реализации мероприятий совместной программы работы, в том числе по оценке 

технологических потребностей, планов действий и дорожных карт, отмечает выводы, 

содержащиеся в заключительном докладе по первой периодической оценке 

эффективности и адекватности поддержки, предоставляемой Механизму по 

технологиям в поддержку осуществления Парижского соглашения20, и постановляет, 

что выявленные в нем основные проблемы должны быть рассмотрены в рамках 

глобального подведения итогов; 

70. подчеркивает важность сотрудничества в области разработки и передачи 

технологий и инноваций для осуществления мероприятий совместной программы 

работы;  

 XI. Укрепление потенциала 

71. отмечает, что в развивающихся странах все еще существуют пробелы и 

потребности в потенциале, и призывает Стороны, являющиеся развитыми странами, 

нарастить поддержку долгосрочных мероприятий по укреплению потенциала, 

осуществляемых по инициативе стран, для повышения эффективности, успешности и 

устойчивости этих мероприятий; 

 XII. Транспарентность 

72. напоминает, что Стороны должны представить свой первый двухгодичный 

доклад о прозрачности и доклад о национальном кадастре, если он представляется в 

качестве отдельного доклада, не позднее 31 декабря 2024 года, и настоятельно 

призывает Стороны оперативно провести необходимую подготовку для обеспечения 

их своевременного представления; 

  

 18 См. Standing Committee on Finance. 2021. First report on the determination of the needs of 

developing country Parties related to implementing the Convention and the Paris Agreement. Bonn: 

UNFCCC. URL: https://unfccc.int/topics/climate-finance/workstreams/needs-report.   

 19 См. URL: https://unfccc.int/ttclear/tec/support.html.   

 20 FCCC/SBI/2022/13. 

https://unfccc.int/topics/climate-finance/workstreams/needs-report
https://unfccc.int/ttclear/tec/support.html
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73. признает важность оказания развивающимся странам своевременной, 

адекватной и предсказуемой поддержки для реализации расширенных рамок для 

обеспечения транспарентности в рамках Парижского соглашения; 

 XIII. Подведение итогов 

74. приветствует прогресс, достигнутый в ходе первого глобального подведения 

итогов, и с удовлетворением отмечает сбалансированный, всеобъемлющий и 

инклюзивный характер технического диалога в рамках этого подведения итогов; 

75. подчеркивает, что результаты первого глобального подведения итогов служат 

информационной основой для Сторон при обновлении и активизации их 

определяемых на национальном уровне действий и поддержки согласно 

соответствующим положениям Парижского соглашения, а также при активизации 

международного сотрудничества для действий по борьбе с изменением климата; 

76. настоятельно призывает все заинтересованные стороны, участвующие в 

первом глобальном подведении итогов, сосредоточиться на достижении результата, 

упомянутого в пункте 3 статьи 14 Парижского соглашения; 

77. приветствует предложение Генерального секретаря Организации 

Объединенных Наций созвать саммит по климатическим амбициям в 2023 году до 

завершения первого глобального подведения итогов на двадцать восьмой сессии 

Конференции Сторон и пятой сессии Конференции Сторон, действующей в качестве 

совещания Сторон Парижского соглашения (ноябрь–декабрь 2023 года); 

 XIV. Статья 6 Парижского соглашения 

78. приветствует принятие решений 6/CMA.4, 7/CMA.4 и 8/CMA.4 по вопросам, 

связанным со статьей 6 Парижского соглашения; 

 XV. Океан 

79. призывает Стороны учитывать, в соответствующих случаях, связанные с 

океаном действия в своих национальных климатических целях и в процессе 

реализации этих целей, включая, среди прочего, определяемые на национальном 

уровне вклады, долгосрочные стратегии и сообщения по вопросам адаптации;  

 XVI. Леса 

80. ссылается на пункт 2 статьи 5 Парижского соглашения, в котором к Сторонам 

обращается призыв предпринимать действия по осуществлению и поддержке, в том 

числе при помощи основанных на результатах выплат, существующих рамок, как они 

изложены в соответствующих руководящих указаниях и решениях, уже принятых 

согласно Конвенции21, для политических подходов и позитивных стимулов для 

деятельности, связанной с сокращением выбросов в результате обезлесения и 

деградации лесов и с ролью сохранения лесов, устойчивого управления лесами и 

увеличения накоплений углерода в лесах в развивающихся странах; и альтернативных 

политических подходов, таких как подходы, сочетающие предотвращение изменения 

климата и адаптацию, в целях комплексного и устойчивого управления лесами, при 

подтверждении важности стимулирования надлежащим образом неуглеродных выгод, 

связанных с такими подходами; 

81. призывает Стороны рассмотреть, в соответствующих случаях, 

природоподобные решения или экосистемные подходы, принимая во внимание 

резолюцию 5/5 Ассамблеи Организации Объединенных Наций по окружающей 

  

 21  Включая решения 1/СР.16 и 9/СР.19. 
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среде22, для своих действий по предотвращению изменения климата и адаптации при 

обеспечении соответствующих социальных и экологических гарантий; 

 XVII. Повышение эффективности осуществления: действия 
заинтересованных сторон, не являющихся Сторонами 

82. отмечает участие заинтересованных участников, не являющихся Сторонами 

Конвенции, в действиях в области климата, которые дополняют и расширяют их, 

подчеркивая при этом ключевую роль правительств в действиях по борьбе с 

изменением климата в рамках Конвенции, Киотского протокола и Парижского 

соглашения; 

83. признает важную роль коренных народов, местных общин и гражданского 

общества, включая молодежь и детей, в решении проблем изменения климата и 

реагировании на них и подчеркивает в этом отношении настоятельную необходимость 

многоуровневых и совместных действий;  

84. отмечает принятие решением 23/CP.27 плана действий в рамках Глазговской 

программы работы в области действий по расширению прав и возможностей для 

борьбы с изменением климата; 

85. призывает Стороны расширить полное, значимое и равноправное участие 

женщин в действиях по борьбе с изменением климата и обеспечить учет гендерных 

соображений в процессе и средствах осуществления в области климата, в том числе 

путем полного осуществления Лимской рабочей программы по гендерным вопросам и 

ее плана действий по гендерным вопросам, для повышения климатических амбиций и 

достижения климатических целей;  

86. предлагает Сторонам оказать поддержку развивающимся странам для 

реализации действий, связанных с гендерными вопросами, и осуществления плана 

действий по гендерным вопросам; 

87. отмечает роль детей и молодежи как проводников изменений в решении 

проблем, связанных с изменением климата, и реагировании на них и призывает 

Стороны обеспечить участие детей и молодежи в своих процессах разработки и 

осуществления климатической политики и действий, и, при необходимости, 

рассмотреть вопрос о включении молодых представителей и участников переговоров 

в состав своих национальных делегаций, признавая важность межпоколенческой 

справедливости и сохранения стабильности климатической системы для будущих 

поколений;  

88. выражает признательность Председательству двадцать седьмой сессии 

Конференции Сторон за его лидерство в продвижении полного, значимого и равного 

участия детей и молодежи, включая совместную организацию первого молодежного 

климатического форума (Шарм-эш-Шейхский диалог молодежи по климату), 

организацию первой платформы для детей и молодежи и назначение первого 

посланника по делам молодежи в рамках председательства на Конференции Сторон, 

и призывает будущие председательства на Конференции Сторон рассмотреть 

возможность сделать то же самое; 

89. выражает признательность движению детей и молодежи за совместную 

организацию Шарм-эш-Шейхского диалога молодежи по климату с 

Председательством двадцать седьмой сессии Конференции Сторон и отмечает итоги 

семнадцатой Конференции молодежи, организованной движением и проведенной в 

Шарм-эль-Шейхе в ноябре 2022 года; 

90. призывает Стороны и заинтересованных субъектов, не являющиеся Сторонами, 

активно участвовать в Марракешском партнерстве для глобальных действий по борьбе 

с изменением климата;  

  

 22  UNEP/EA.4/Res.5  
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91. приветствует лидерство Председательства Конференции Сторон и лидеров 

высокого уровня, в частности, в контексте Шарм-эш-Шейхской повестки в области 

адаптации и Прорывной повестки дня, а также сотрудничество между Сторонами и 

заинтересованными участниками, не являющимися Сторонами, и подчеркивает 

необходимость дальнейшего ускорения и сотрудничества; 

92. приветствует рекомендации Группы экспертов высокого уровня по 

обязательствам негосударственных субъектов по достижению чистого нулевого 

уровня выбросов, выдвинутые Генеральным секретарем Организации Объединенных 

Наций в марте 2022 года, которые призваны повысить прозрачность и подотчетность 

в отношении климатических обязательств предприятий, инвесторов, городов и 

регионов и прогресса в их выполнении; 

93. предлагает секретариату обеспечить бо́льшую подотчетность добровольных 

инициатив через платформу «Зона климатических действий негосударственных 

субъектов»23; 

94. приветствует созыв пяти региональных форумов под руководством 

Председателя двадцать седьмой сессии Конференции сторон и лидеров высокого 

уровня в сотрудничестве с региональными экономическими комиссиями Организации 

Объединенных Наций по инициативам финансирования климатических действий и 

целей устойчивого развития. 

10-е пленарное заседание 

20 ноября 2022 года 

 

  

 23  https://climateaction.unfccc.int/.  

https://climateaction.unfccc.int/
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  Решение 2/CMA.4 

  Механизмы финансирования мер реагирования 
на потери и ущерб, связанные с неблагоприятными 
последствиями изменения климата, включая акцент 
на устранение потерь и ущерба1 

Конференция Сторон и Конференция Сторон, действующая в качестве 

совещания Сторон Парижского соглашения, 

ссылаясь на Конвенцию и Парижское соглашение, 

отмечая растущую неотложность активизации усилий по предотвращению, 

минимизации и устранению потерь и ущерба, связанных с неблагоприятными 

последствиями изменения климата, в свете продолжающегося глобального 

потепления и его значительного воздействия на уязвимые группы населения и 

экосистемы, от которых они зависят, о чем свидетельствуют выводы, содержащиеся в 

соответствующих последних научных докладах, включая материалы, представленные 

Рабочими группами I2 и II3 в ходе подготовки Шестого доклада об оценке 

Межправительственной группы экспертов по изменению климата, 

отмечая также, что ограничение роста глобальной средней температуры на 

уровне менее 1,5 °C будет иметь важное значение для ограничения будущих потерь и 

ущерба, и выражая озабоченность в связи с тем, что в материалах, представленных 

Рабочей группой II в ходе подготовки Шестого доклада об оценке 

Межправительственной группы экспертов по изменению климата, в соответствии с 

другими наилучшими имеющимися научными данными, был сделан вывод о том, что 

тяжесть, масштабы и частота потерь и ущерба будут продолжать увеличиваться с 

каждой дополнительной долей градуса повышения температуры, 

ссылаясь на предыдущую работу в рамках РКИКООН в рамках рассмотрения 

текущего состояния финансирования для устранения потерь и ущерба, связанных с 

неблагоприятными последствиями изменения климата4, 

признавая, что многие учреждения и заинтересованные стороны участвуют в 

финансировании деятельности по предотвращению, минимизации и устранению 

потерь и ущерба, связанных с неблагоприятными последствиями изменения климата, 

включая экстремальные погодные явления и медленно наступающие явления, 

приветствуя соответствующие инициативы, объявленные на двадцать седьмой 

сессии Конференции Сторон, включая, в частности, Глобальный щит от 

  

 1 Данный пункт и результаты его обсуждения не предрешают рассмотрение подобных вопросов 

в будущем. 

 2 Intergovernmental Panel on Climate Change. 2021. Climate Change 2021: The Physical Science 

Basis. Contribution of Working Group I to the Sixth Assessment Report of the Intergovernmental 

Panel on Climate Change. V Masson-Delmotte, P Zhai, A Pirani, et al. (eds.). Cambridge: Cambridge 

University Press. URL: https://www.ipcc.ch/report/ar6/wg1/. 

 3 Intergovernmental Panel on Climate Change. 2022. Climate Change 2022: Impacts, Adaptation, and 

Vulnerability. Contribution of Working Group II to the Sixth Assessment Report of the 

Intergovernmental Panel on Climate Change. H Pörtner, D Roberts, M Tignor, et al. (eds.). 

Cambridge: Cambridge University Press. URL: https://www.ipcc.ch/report/ar6/wg2/.  

 4 Включая, среди прочего, Форум Постоянного комитета по финансам 2016 года по финансовым 

инструментам, направленным на устранение рисков потерь и ущерба, технический документ 

по разработке источников и условий доступа к финансовой поддержке для устранения потерь 

и ущерба (FCCC/TP/2019/1), диалог экспертов в Суве по потерям и ущербу, связанным с 

воздействием изменения климата, и 1-й Глазговский диалог для обсуждения механизмов 

финансирования деятельности по предотвращению, минимизации и устранению потерь и 

ущерба. 

https://www.ipcc.ch/report/ar6/wg1/
https://www.ipcc.ch/report/ar6/wg2/
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климатических рисков и программу Генерального секретаря Организации 

Объединенных Наций «Раннее предупреждение для всех», 

отмечая, что существующие механизмы финансирования не позволяют 

реагировать на текущие и будущие последствия изменения климата и недостаточны 

для устранения существующих разрывов в финансировании, связанных с 

обеспечением действий и поддержки в реагировании на потери и ущерб, связанные с 

неблагоприятными последствиями изменения климата, 

ссылаясь на пункты 7 b) и 2 докладов о работе этих сессий Конференции Сторон 

и Конференции Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского 

соглашения, соответственно, в связи с принятием подпункта 8 f) повестки дня 

«Вопросы, связанные с финансами: вопросы, связанные с механизмами 

финансирования мер реагирования на потери и ущерб, связанные с неблагоприятными 

последствиями изменения климата, включая акцент на устранение потерь и ущерба», 

1. подчеркивают срочную и безотлагательную необходимость в новых, 

дополнительных, предсказуемых и адекватных финансовых ресурсах для оказания 

помощи развивающимся странам, которые особенно уязвимы к неблагоприятным 

последствиям изменения климата, в реагировании на экономические и 

неэкономические потери и ущерб, связанные с неблагоприятными последствиями 

изменения климата, включая экстремальные погодные явления и медленно 

наступающие явления, особенно в контексте текущих и последующих действий 

(включая восстановление, подъем и реконструкцию); 

2. принимают решение об учреждении новых механизмов финансирования в 

целях оказания помощи развивающимся странам, особенно уязвимым к 

неблагоприятным последствиям изменения климата, в плане реагирования на потери 

и ущерб, сосредоточив при этом внимание на решении проблемы потерь и ущерба 

путем предоставления новых и дополнительных ресурсов и оказания помощи в их 

мобилизации, и то, что эти новые механизмы дополняют и содержат в себе источники, 

фонды, процессы и инициативы в рамках и за рамками Конвенции и Парижского 

соглашения; 

3. также принимают решение в контексте создания новых механизмов 

финансирования, упомянутых в пункте 2 выше, о создании фонда реагирования на 

потери и ущерб, мандат которого включает в себя акцент на устранение потерь и 

ущерба; 

4. учреждают переходный комитет по введению в действие новых механизмов 

финансирования для реагирования на потери и ущерб и фонда, учрежденного в 

пункте 3 выше (далее именуемый «Переходный комитет») в соответствии с 

содержащимся в приложении кругом ведения для подготовки рекомендаций, 

основанных, в частности, на элементах для введения в действие, включенных в пункт 5 

ниже, для рассмотрения и принятия Конференцией Сторон на ее двадцать восьмой 

сессии (ноябрь–декабрь 2023 года) и Конференцией Сторон, действующей в качестве 

совещания Сторон Парижского соглашения, на ее пятой сессии (ноябрь–декабрь 

2023 года) с целью введения в действие механизмов финансирования, упомянутых в 

пункте 2 выше, включая фонд, упомянутый в пункте 3 выше; 

5. постановляют, что в рекомендациях по введению в действие механизмов 

финансирования и фонда, упомянутых в пунктах 2–3 выше, соответственно, должны 

быть затронуты, в частности, следующие вопросы: 

a) установление институциональных механизмов, условий, структуры, 

управления и круга полномочий фонда, упомянутого в пункте 3 выше; 

b) определение элементов новых механизмов финансирования, упомянутых 

в пункте 2 выше; 

c) выявление и расширение источников финансирования; 

d) обеспечение координации и взаимодополняемости с существующими 

механизмами финансирования; 
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6. постановляют, что Переходный комитет, упомянутый в пункте 4 выше, будет 

проводить свою работу на основе, в частности, следующей информации: 

a) структура нынешней системы учреждений, включая глобальные, 

региональные и национальные, которые финансируют деятельность по устранению 

потерь и ущерба, и способы повышения согласованности, координации и синергии 

между ними; 

b) недостатки нынешней структуры, включая типы недостатков, например, 

связанные с оперативностью, правомочностью, адекватностью и доступом к 

финансированию, отмечая, что они могут варьироваться в зависимости от таких 

проблем, как чрезвычайные ситуации, связанные с климатом, повышение уровня моря, 

перемещение, переселение, миграция, недостаток информации и данные о климате, 

а также необходимости реконструкции и восстановления, устойчивых к климату; 

c) приоритетные проблемы, для которых следует искать решения;  

d) наиболее эффективные способы устранения пробелов, особенно для 

самых уязвимых групп населения и экосистем, от которых они зависят; 

e) потенциальные источники финансирования, признавая необходимость 

поддержки из широкого круга источников, включая инновационные источники; 

7. также принимают решение о проведении следующих мероприятий  

для обеспечения информационного обоснования рекомендаций, упомянутых  

в пунктах 4–5 выше: 

a) просить секретариат провести в 2023 году два рабочих совещания с 

участием различных учреждений, действующих в области предупреждения потерь и 

ущерба, связанных с воздействием изменения климата; 

b) просят секретариат подготовить сводный доклад о существующих 

механизмах финансирования и инновационных источниках, которые могут 

способствовать устранению потерь и ущерба, связанных с неблагоприятными 

последствиями изменения климата; 

c) предлагают Сторонам и соответствующим организациям представить 

через портал для представлений5 до 15 февраля 2023 года свои мнения по темам и 

структуре 2-го Глазговского диалога6 и рабочих совещаний, упомянутых в пункте 7 a) 

выше; 

d) предлагает учреждениям Организации Объединенных Наций, 

межправительственным организациям и двусторонним, многосторонним и 

международным финансовым учреждениям представить материалы о том, как они 

могут расширить доступ к финансированию и/или увеличить скорость, объем и 

масштабы финансирования деятельности, связанной с устранением потерь и ущерба, 

в том числе о потенциальных ограничениях и барьерах и вариантах их устранения; 

8. постановляют далее, что деятельность и соображения, упомянутые в 

настоящем решении, будут осуществляться с учетом обсуждений в ходе  

2-го и 3-го Глазговских диалогов, которые состоятся в рамках пятьдесят восьмой 

(июнь 2023 года) и шестидесятой (июнь 2024 года) сессий Вспомогательного органа 

по осуществлению, соответственно; 

9. постановляют, что 2-й и 3-й Глазговские диалоги будут основываться на 

результатах 1-го Глазговского диалога, проведенного на пятьдесят шестой сессии 

Вспомогательного органа по осуществлению, и что 2-й диалог будет посвящен 

вопросам введения в действие новых механизмов финансирования, учрежденных в 

пункте 2 выше, и фонда, учрежденного в пункте 3 выше, а также максимизации 

поддержки со стороны существующих механизмов финансирования, имеющих 

отношение, в частности, к реагированию на экономические и неэкономические потери, 

  

 5 URL: https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx.  

 6 См. решение 1/CMA.3, п. 73. 

https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx
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медленно наступающие события и экстремальные погодные явления, и что они будут 

предоставлять информацию, необходимую для работы Переходного комитета; 

10. просят Председателя Вспомогательного органа по осуществлению представить 

краткий доклад о каждом Глазговском диалоге не позднее, чем через четыре недели 

после его завершения; 

11. предлагают Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций 

организовать совещание руководителей международных финансовых учреждений и 

других соответствующих структур с целью определения наиболее эффективных 

способов предоставления финансирования для удовлетворения потребностей в 

области устранения потерь и ущерба, связанных с неблагоприятными последствиями 

изменения климата; 

12. предлагают также международным финансовым учреждениям рассмотреть на 

весенних совещаниях Группы Всемирного банка и Международного валютного фонда 

в 2023 году вопрос о возможности внесения этими учреждениями своего вклада в 

механизмы финансирования, включая новые и инновационные подходы, в рамках 

реагирования на потери и ущерб, связанные с неблагоприятными последствиями 

изменения климата; 

13. вновь обращают внимание на пункт 64 решения 1/CMA.3, в котором 

содержится настоятельный призыв к Сторонам, являющимся развитыми странами, 

оперативным органам Финансового механизма, учреждениям Организации 

Объединенных Наций и межправительственным организациям, а также другим 

двусторонним и многосторонним учреждениям, включая неправительственные 

организации и частные источники, оказывать усиленную и дополнительную 

поддержку деятельности по решению проблем потерь и ущерба, связанных с 

неблагоприятными последствиями изменения климата; 

14. просят Председателя Конференции Сторон на ее двадцать седьмой сессии в 

сотрудничестве с будущим Председателем Конференции Сторон на ее двадцать 

восьмой сессии созвать консультации на уровне министров до двадцать восьмой 

сессии Конференции Сторон и пятой сессии Конференции Сторон, действующей в 

качестве совещания Сторон Парижского соглашения, для продвижения рассмотрения 

и понимания возможных результатов по этому вопросу на этой сессии; 

15. просят также секретариат подготовить сводный доклад о результатах 

деятельности и результатах, упомянутых в пунктах 7 b), 11, 12 и 14 выше, для 

подготовки рекомендаций, которые будут разработаны Переходным комитетом; 

16. постановляют, что секретариат должен осуществлять поддержку и содействие 

в работе Переходного комитета; 

17. принимают к сведению смету бюджетных последствий будущей деятельности 

секретариата, упомянутой в пунктах 2–16 выше; 

18. просят, чтобы действия секретариата, предусмотренные настоящим решением, 

осуществлялись при условии наличия финансовых ресурсов. 
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Приложение 

  Круг полномочий Переходного комитета по введению 
в действие новых механизмов финансирования мер 
реагирования на потери и ущерб и соответствующего 
фонда 

 I. Мандат 

1. Переходный комитет подготовит рекомендации для рассмотрения 

Конференцией Сторон (КС) на ее двадцать восьмой сессии (ноябрь–декабрь 2023 года) 

и Конференцией Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского 

соглашения (КСС), на ее пятой сессии (ноябрь–декабрь 2023 года) в соответствии с 

пунктами 4–5 настоящего решения. 

2. Переходный комитет будет служить в качестве координационного механизма, 

направляющего и контролирующего, по мере необходимости, деятельность, 

упомянутую в пункте 7 этого решения. 

3. Работа Переходного комитета завершится после принятия не позднее, чем на 

КС 28 и КСС 5 решения (решений), касающегося новых механизмов финансирования 

мер реагирования на потери и ущерб, связанные с неблагоприятными последствиями 

изменения климата, включая акцент на устранение потерь и ущерба, и фонда, 

учрежденного в пункте 3 этого решения. 

 II. Состав 

4. В состав Переходного комитета входят 24 члена, которые должны быть 

назначены не позднее 15 декабря 2022 года, в том числе 10 членов от Сторон, 

являющихся развитыми странами, и 14 членов от Сторон, являющихся 

развивающимися странами, со следующим географическим представительством: 

a) три члена — от Африки, включая представителя Председателя КС 27; 

b) три члена — от Азиатско-Тихоокеанского региона, включая 

представителя будущего председателя КС 28; 

c) три члена — от стран Латинской Америки и Карибского бассейна; 

d) два члена — от малых островных развивающихся государств; 

e) два члена — от наименее развитых стран; 

f) один член — от Стороны, являющейся развивающейся страной, не 

включенной в перечисленные выше категории. 

 III. Порядок работы  

5. Переходный комитет возглавляют два сопредседателя, один — от Стороны, 

являющейся развитой страной, и один — от Стороны, являющейся развивающейся 

страной.  

6. Переходный комитет проведет не менее трех совещаний. 

7. Исполнительный секретарь РКИКООН, в консультации с Председателем КС 27, 

созовет 1-е совещание Переходного комитета не позднее 31 марта 2023 года. 

8. Рекомендации Переходного комитета принимаются консенсусом. 



FCCC/PA/CMA/2022/10/Add.1 

20 GE.23-04728 

9. В своей работе Переходный комитет руководствуется наилучшими 

имеющимися научными данными. 

10-е пленарное заседание 

20 ноября 2022 года 
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  Решение 3/CMA.4 

  Глазговско–Шарм-эш-Шейхская программа работы 
по глобальной цели по адаптации, о которой говорится 
в решении 7/СМА.3 

Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, 

ссылаясь на пункт 1 статьи 7 Парижского соглашения, в котором Стороны 

учредили глобальную цель по адаптации, заключающуюся в укреплении 

адаптационных возможностей, повышении сопротивляемости и снижении уязвимости 

к изменениям климата, в целях содействия устойчивому развитию и обеспечения 

адекватного адаптационного реагирования в контексте температурной цели, 

упомянутой в статье 2 Соглашения, 

ссылаясь также на решение 7/CMA.3, 

подчеркивая, что усилия по достижению глобальной цели по адаптации должны 

быть направлены на снижение растущих неблагоприятных воздействий, рисков и 

уязвимости, связанных с изменением климата, 

1. приветствует четыре рабочих совещания в рамках Глазговско–Шарм-эш-

Шейхской программы работы по глобальной цели по адаптации, состоявшихся в 

2022 году1; 

2. выражает признательность председателям вспомогательных органов за их 

руководящую роль и секретариату за его поддержку в проведении насыщенных и 

информативных рабочих совещаний в рамках Глазговско–Шарм-эш-Шейхской 

программы работы в 2022 году, а также модераторам, экспертам, Сторонам и 

заинтересованным субъектам, не являющимся Сторонами, которые участвовали в 

рабочих совещаниях, за их вклад и активность; 

3. также выражает признательность правительству Мальдивских островов за 

проведение неофициального первого рабочего совещания и правительству Египта за 

проведение третьего рабочего совещания в рамках Глазговско–Шарм-эш-Шейхской 

программы работы в 2022 году; 

4. отмечает, что единый ежегодный доклад о рабочих совещаниях, упомянутый 

в пункте 16 решения 7/СМА.3, и содержащиеся в нем резюме каждого рабочего 

совещания послужат вкладом в дальнейшее рассмотрение Сторонами вопроса в 

рамках Глазговско–Шарм-эш-Шейхской программы работы; 

5. с удовлетворением отмечает составление и обобщение показателей, подходов, 

целей и метрик для обзора общего прогресса в достижении глобальной цели в области 

адаптации2, 3 на основе технического доклада Комитета по адаптации за 2021 год4 ; 

6. отмечает проблемы, связанные с практическим проведением семинаров в 

2022 году в рамках Глазговско–Шарм-эш-Шейхской программы работы, 

своевременной подготовкой к этим рабочим совещаниям и подготовкой 

единого годового доклада по итогам этих рабочих совещаний5 в надлежащие сроки для 

рассмотрения на этой сессии; 

7. подчеркивает, что адаптация является глобальной общей проблемой, имеющей 

местное, субнациональное, национальное, региональное и международное измерения, 

  

 1 См. решение 7/CMA.3, п. 12. 

 2 URL: https://unfccc.int/sites/default/files/resource/ReportGGATP_final.pdf.  

 3 В соответствии с мандатом, содержащимся в документе FCCC/SBSTA/2022/6, п. 157.  

 4 Комитет по адаптации. 2021. Approaches to reviewing the overall progress made in achieving the 

global goal on adaptation. Bonn: UNFCCC. URL: https://unfccc.int/documents/309030.  

 5 FCCC/SB/2022/INF.2.  

https://unfccc.int/sites/default/files/resource/ReportGGATP_final.pdf
https://unfccc.int/documents/309030
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и что она является ключевым компонентом и вносит вклад в долгосрочные глобальные 

меры по борьбе с изменением климата для защиты людей, средств к существованию и 

экосистем; 

8. постановляет начать разработку рамок для глобальной цели по адаптации, 

которая будет осуществляться на основе структурированного подхода в рамках 

Глазговско–Шарм-эш-Шейхской программы работы в 2023 году, содержащей 

элементы, упомянутые в пункте 10 ниже, с тем, чтобы эти рамки были приняты на 

пятой сессии Конференции Сторон, действующей в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения (ноябрь–декабрь 2023 года); 

9. постановляет также, что рамки, упомянутые в пункте 8 выше, будут играть 

определяющую роль в достижении глобальной цели в области адаптации и обзоре 

общего прогресса в ее достижении с целью снижения возрастающих неблагоприятных 

воздействий, рисков и уязвимости, связанных с изменением климата, а также 

активизации действий и поддержки в области адаптации; 

10. постановляет далее, что в рамках структурированного подхода, упомянутого в 

пункте 8 выше, могут быть приняты во внимание, в частности: 

a) измерения (итеративный цикл адаптации): оценка воздействия, 

уязвимости и риска; планирование; осуществление; а также мониторинг, оценка и 

изучение опыта; признавая, что поддержка в виде финансирования, наращивания 

потенциала и передачи технологий является важным моментом на каждом этапе 

цикла; 

b) темы: вода; продовольствие и сельское хозяйство; города, поселения и 

ключевые объекты инфраструктуры; охрана здоровья; бедность и средства к 

существованию; наземные и пресноводные экосистемы; океаны и прибрежные 

экосистемы; материальное культурное наследие; горные районы; биоразнообразие; 

c) сквозные соображения: подходы, ориентированные на страны, 

учитывающие гендерные аспекты, основанные на широком участии и полной 

прозрачности, подходы, основанные на правах человека, межпоколенческой и 

социальной справедливости, учитывающие уязвимые группы, сообщества и 

экосистемы, а также природоподобные решения, основанные на наилучших 

имеющихся научных данных, включая научно обоснованные показатели, метрики и 

цели, в зависимости от обстоятельств, традиционные знания, знания коренных 

народов и местные системы знаний, адаптация на основе экосистем, природоподобные 

решения, адаптация на основе сообществ, снижение риска бедствий и 

межсекторальные подходы с целью интеграции адаптации в соответствующие 

социально-экономические и экологические стратегии и действия, где это необходимо; 

d) источники информации, включая те, о которых говорится в пункте 37 

решения 19/CMA.1, а именно: 

i) доклады и сообщения Сторон, в частности, представленные в рамках 

Парижского соглашения и Конвенции;  

ii) последние доклады Межправительственной группы экспертов по 

изменению климата;  

iii) доклады вспомогательных органов;  

iv) доклады соответствующих официальных органов и форумов и других 

институциональных механизмов, действующих в рамках Парижского 

соглашения и/или Конвенции или обслуживающих их;  

v) обобщающие доклады секретариата, упомянутые в пункте 23 этого 

решения;  

vi) соответствующие доклады учреждений Организации Объединенных 

Наций и других международных организаций, которые должны поддерживать 

процесс РКИК ООН;  
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vii) добровольные представления Сторон, в том числе по материалам для 

обоснования соображений справедливости в рамках глобального подведения 

итогов;  

viii) соответствующие доклады региональных групп и учреждений;  

ix) материалы, представленные заинтересованными участниками, не 

являющимися Сторонами, и организациями-наблюдателями РКИКООН; 

11. постановляет пересмотреть рамки, упомянутые в пункте 8 выше, до 

проведения второго глобального подведения итогов; 

12. постановляет также, что все четыре рабочих совещания в рамках Глазговско–

Шарм-эш-Шейхской программы работы в 2023 году будут проводиться очно, 

с возможностью активного участие в виртуальном формате;  

13. постановляет далее провести первое рабочее совещание в 2023 году не позднее 

марта и четвертое рабочее совещание в 2023 году не позднее чем за шесть недель до 

начала пятой сессии Конференции Сторон, действующей в качестве совещания 

Сторон Парижского соглашения; 

14. просит секретариат опубликовать единый годовой доклад об итогах рабочих 

совещаний за 2023 год не позднее, чем за три недели до пятой сессии Конференции 

Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения; 

15. просит также секретариат включить в единый годовой доклад анализ итогов 

рабочих совещаний и подготовить под руководством председателей вспомогательных 

органов краткий отчет по каждому рабочему совещанию, которое будет публиковаться 

перед каждым последующим рабочим совещанием для рассмотрения на пятьдесят 

девятых сессиях вспомогательных органов (ноябрь–декабрь 2023 года); 

16. предлагает Сторонам и наблюдателям представить до конца февраля 2023 года 

через портал для представления материалов6 свои материалы для рабочих совещаний, 

которые состоятся в 2023 году, а также свои мнения по ним, включая вопросы, 

связанные с темами этих рабочих совещаний; 

17. призывает также Стороны и наблюдателей, которые пожелают это сделать, 

представить в течение 2023 года через портал для представления материалов 

дополнительные мнения по рабочим совещаниям, которые будут проводиться в 

2023 году, отмечая, что мнения, относящиеся к конкретному рабочему совещанию, 

должны быть представлены за три недели до его начала; 

18. предлагает далее Сторонам и наблюдателям, которые пожелают это сделать, 

после заключительного рабочего совещания в 2023 году представить свои мнения об 

итогах и работе, проведенной в рамках Глазговско–Шарм-эш-Шейхской программы 

работы, через портал для представления материалов до пятой сессии Конференции 

Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения;  

19. просит председателей вспомогательных органов при поддержке секретариата 

подготовить концептуальную записку и руководящие вопросы, охватывающие темы и 

области работы каждого рабочего совещания на основе элементов, содержащихся в 

пункте 10 выше, не менее чем за две недели до его начала, принимая во внимание 

материалы, упомянутые в пунктах 16–17 выше; 

20. просит также председателей вспомогательных органов выбрать темы для 

рабочих совещаний, которые будут проведены в 2023 году, принимая во внимание 

следующие области: 

a) целеполагание, метрики, методологии и индикаторы для глобальной 

цели по адаптации;  

b) средства осуществления для достижения глобальной цели по адаптации; 

  

 6 https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx.  

https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx
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c) этапы итеративного цикла адаптации: оценка риска и воздействия; 

планирование; осуществление; а также мониторинг, оценка и изучение опыта; 

d) системы и сектора, изложенные в материалах Рабочей группы II для 

Шестого доклада об оценке Межправительственной группы экспертов по изменению 

климата7, с упором на изучение вариантов активизации усилий по учету адаптации в 

национальных приоритетных областях или секторах;  

e) учет гендерной проблематики; межпоколенческая справедливость и 

гендерное равенство и социальная справедливость; адаптация на основе экосистем и 

сообществ; управления на местном, национальном и региональном уровнях; 

трансграничные подходы; привлечение частного сектора; традиционные, местные 

знания и знания коренных народов; и права человека; 

f) подведение итогов Глазговско–Шарм-эш-Шейхской программы работы; 

g) изменение менталитета и мировоззрения в сторону трансформации 

адаптации с учетом накопленного опыта, ценностей и знаний коренных народов; 

h) последние научные исследования, имеющие отношение к глобальной 

цели по адаптации; 

i) глобальное подведение итогов; 

21. предлагает Межправительственной группе экспертов по изменению климата 

рассмотреть возможность обновления технических руководящих принципов 1994 года 

для оценки воздействия изменения климата и адаптации8 к нему в рамках седьмого 

цикла оценки, в зависимости от обстоятельств;  

22. предлагает также Комитету по адаптации при поддержке секретариата, 

Межправительственной группы экспертов по изменению климата, при 

необходимости, и другим соответствующим официальным органам и экспертам 

продолжать вносить вклад в Глазговско–Шарм-эш-Шейхскую программу работы в 

2023 году, в том числе путем обмена информацией о своей работе, связанной с 

показателями, метриками и целями на различных уровнях управления, и в других 

соответствующих областях; 

23. предлагает далее вспомогательным органам на их пятьдесят восьмых сессиях 

(июнь 2023 года) рассмотреть результаты в рамках Глазговско–Шарм-эш-Шейхской 

программы работы при рассмотрении прогресса в достижении глобальной цели в 

области адаптации в рамках первого глобального подведения итогов9; 

24. постановляет, что элементы, содержащиеся в пункте 10 выше, будут приняты 

во внимание при рассмотрении общего прогресса в достижении глобальной цели по 

адаптации в контексте первого глобального подведения итогов; 

25. отмечает проблемы, связанные с рассмотрением общего прогресса в 

достижении глобальной цели по адаптации, учитывая проблемы, связанные с оценкой 

прогресса в области адаптации на местном, национальном, региональном и 

международном уровнях; 

26. отмечает также, что сочетание различных подходов для обзора общего 

прогресса в достижении глобальной цели по адаптации, включая качественные и 

количественные подходы, может создать более целостную картину прогресса в 

  

 7 Intergovernmental Panel on Climate Change. 2022. Climate Change 2022: Impacts, Adaptation, and 

Vulnerability. Contribution of Working Group II to the Sixth Assessment Report of the 

Intergovernmental Panel on Climate Change. H Pörtner, D Roberts, M Tignor, et al. (eds.). 

Cambridge: Cambridge University Press. URL: https://www.ipcc.ch/report/ar6/wg2/. 

 8 Intergovernmental Panel on Climate Change. 1994. IPCC Technical Guidelines for Assessing Climate 

Change Impacts and Adaptations. T Carter, M Parry, H Harasawa, et al. (eds.). London, United 

Kingdom, and Tsukuba, Japan: University College London and Center for Global Environmental 

Research National Institute for Environmental Studies. URL: https://www.ipcc.ch/report/ipcc-

technical-guidelines-for-assessing-climate-change-impacts-and-adaptations-2/.   

 9 В соответствии с решением 19/CMA.1, п. 4. 

https://www.ipcc.ch/report/ar6/wg2/
https://www.ipcc.ch/report/ipcc-technical-guidelines-for-assessing-climate-change-impacts-and-adaptations-2/
https://www.ipcc.ch/report/ipcc-technical-guidelines-for-assessing-climate-change-impacts-and-adaptations-2/
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области адаптации и помочь сбалансировать сильные и слабые стороны различных 

подходов; 

27. принимает к сведению сметные бюджетные последствия будущей деятельности 

секретариата, упомянутой в пункте 12 выше; 

28. просит, чтобы действия секретариата, предусмотренные настоящим решением, 

осуществлялись при условии наличия финансовых ресурсов. 

10-е пленарное заседание 

20 ноября 2022 года 
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  Решение 4/CMA.4 

  Шарм-эш-Шейхская программа работы 
по амбициозности и осуществлению действий 
по предотвращению изменения климата 

Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, 

ссылаясь на Парижское соглашение, 

подтверждая температурную цель Парижского соглашения, заключающуюся в 

удержании прироста среднемировой температуры намного ниже 2 °С сверх 

доиндустриальных уровней и приложении усилий в целях ограничения роста 

температуры до 1,5 °С сверх доиндустриальных уровней, 

ссылаясь на решение 1/CMA.3,  

ссылаясь также на решение 1/CMA.3, пункт 27, в котором было решено 

разработать программу работы по срочному наращиванию амбициозности и 

осуществления действий по предотвращению изменения климата в этом критическом 

десятилетии таким образом, чтобы она дополняла глобальный обзор, 

признавая важность наилучших имеющихся научных знаний для эффективных 

действий и выработки политики по борьбе с изменением климата, 

отмечая оценку Межправительственной группы экспертов по изменению 

климата о том, что воздействия изменения климата будут значительно меньшими при 

повышении температуры на 1,5 °C по сравнению с 2 °C, и решимость продолжать 

усилия по ограничению повышения температуры до 1,5 °C, 

отмечая также, что для этого необходимо немедленное, глубокое и 

устойчивое сокращение глобальных выбросов парниковых газов, 

подчеркивая настоятельную необходимость для Сторон активизировать свои 

усилия по коллективному сокращению выбросов путем ускорения действий и 

осуществления внутренних мер по предотвращению изменения климата в 

соответствии с пунктом 2 статьи 4 Парижского соглашения, 

ссылаясь на решение 1/CMA.3, пункт 29, в котором упоминаются статья 3 и 

пункты 3, 4, 5 и 11 статьи 4 Парижского соглашения, и к Сторонам была обращена 

просьба пересмотреть и усилить целевые показатели на 2030 год в своих 

определяемых на национальном уровне вкладах по мере необходимости для 

согласования с температурной целью Парижского соглашения, принимая во внимание 

различные национальные условия, 

отмечая важность согласования определяемых на национальном уровне 

вкладов с долгосрочными стратегиями развития с низким уровнем выбросов 

парниковых газов, 

ссылаясь на пункт 2 статьи 4 Парижского соглашения, который 

предусматривает, что каждая Сторона подготавливает, сообщает и поддерживает 

последовательные национально определенные вклады, которые она намерена достичь, 

а Стороны осуществляют внутренние меры по предотвращению изменения климата с 

целью достижения целей таких вкладов, 

ссылаясь также на пункт 4 статьи 4 Парижского соглашения, который 

предусматривает, что Сторонам, являющимся развитыми странами, следует 

продолжать играть ведущую роль путем установления целевых показателей 

абсолютного сокращения выбросов в масштабах всей экономики, и что Сторонам, 

являющимся развивающимися странами, следует продолжать активизировать свои 

усилия по предотвращению изменения климата, и к ним обращается призыв перейти 
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со временем к целевым показателям ограничения или сокращения выбросов в 

масштабах всей экономики в свете различных национальных условий, 

 ссылаясь далее на пункт 5 статьи 4 Парижского соглашения, который 

предусматривает, что Сторонам, являющимся развивающимися странами, 

предоставляется поддержка для осуществления настоящей статьи в соответствии со 

статьями 9, 10 и 11 при признании того, что более значительная поддержка для Сторон, 

являющихся развивающимися странами, позволит повысить амбициозность их 

действий, 

подтверждая национально обусловленный характер определяемых на 

национальном уровне вкладов, 

1. подтверждает, что цель программы работы по срочному повышению 

амбициозности и осуществлению мер по предотвращению изменения климата, 

упомянутой в пункте 27 решения 1/СМА.3, заключается в срочном повышении 

амбициозности и осуществлении мер по предотвращению изменения климата в это 

критическое десятилетие таким образом, чтобы дополнить глобальное подведение 

итогов; 

2. постановляет, что программа работы будет осуществляться посредством 

сфокусированного обмена мнениями, информацией и идеями, отмечая при этом, что 

результаты осуществления программы работы будут носить недирективный, 

стимулирующий, ненаказательный характер, уважать национальный суверенитет и 

национальные условия, а также учитывать национально обусловленный характер 

определяемых на национальном уровне вкладов и не будет навязывать новые задачи 

или цели; 

3. постановляет также, что программа работы будет функционировать таким 

образом, чтобы соответствовать процедурам и срокам для сообщения 

последовательных определяемых на национальном уровне вкладов, установленных в 

Парижском соглашении, ссылаясь на пункт 11 статьи 4 и решение 1/CMA.3; 

4. постановляет далее, что сфера охвата рабочей программы должна 

основываться на широких тематических областях, относящихся к срочному 

наращиванию амбиций и осуществлению мер по предотвращению изменения климата 

в течение настоящего критического десятилетия, и включать все сектора, охваченные 

в Руководящих принципах МГЭИК 2006 года для национальных инвентаризаций 

парниковых газов Межправительственной группы экспертов по изменению климата, 

тематические области в вкладе Рабочей группы III в Шестой доклад об оценке 

Межправительственной группы экспертов по изменению климата1, а также 

соответствующие благоприятные условия, технологии, справедливые переходы и 

сквозные вопросы; 

5. постановляет, что осуществление программы работы начнется сразу после 

окончания четвертой сессии Конференции Сторон, действующей в качестве 

совещания Сторон Парижского соглашения, и продолжится до ее восьмой сессии 

(2026 год) с целью принятия на этой сессии решения о продолжении программы 

работы; 

6. постановляет также, что программа работы будет осуществляться в рамках 

Конференции Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского 

соглашения; 

7. просит председателей Вспомогательного органа для консультирования по 

научным и техническим аспектам и Вспомогательного органа по осуществлению 

назначить заблаговременно до начала пятьдесят восьмой сессии вспомогательных 

органов (июнь 2023 года) и в последующий период каждые два года в консультации с 

соответствующими группами двух сопредседателей программы работы, одного — от 

  

 1 Intergovernmental Panel on Climate Change. 2022. Climate Change 2022: Mitigation of Climate 

Change. Contribution of Working Group III to the Sixth Assessment Report of the Intergovernmental 

Panel on Climate Change. P Shukla, J Skea, R Slade, et al. (eds.). Cambridge and New York: 

Cambridge University Press. URL: https://www.ipcc.ch/report/ar6/wg3/.   

https://www.ipcc.ch/report/ar6/wg3/
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стороны, являющейся развитой страной, и одного — от стороны, являющейся 

развивающейся страной; 

8. постановляет, что ежегодно в рамках программы работы будут проводиться 

как минимум два глобальных диалога: один — перед первыми очередными сессиями 

вспомогательных органов, начиная с их пятьдесят восьмой сессии, и один — перед 

вторыми очередными сессиями вспомогательных органов, начиная с их пятьдесят 

девятой сессии (ноябрь–декабрь 2023 года), и что такие диалоги должны проводиться 

в гибридном формате, чтобы обеспечить возможность как очного, так и виртуального 

участия; 

9. постановляет также, что другие диалоги в очном или гибридном формате 

могут проводиться каждый год в связи с такими действующими мероприятиями, как 

региональные климатические недели, по усмотрению сопредседателей рабочей 

программы с целью обеспечения инклюзивного и сбалансированного географического 

представительства на диалогах; 

10. просит секретариат организовать под руководством сопредседателей 

программы работы диалоги, упомянутые в пунктах 8–9 выше, таким образом, чтобы 

способствовать сфокусированному обмену мнениями, информацией и идеями, а также 

активному участию и взаимодействию между Сторонами и соответствующими 

заинтересованными субъектами, не являющимися Сторонами, призывая при этом 

лидеров высокого уровня поддерживать эффективное участие заинтересованных 

субъектов, не являющихся Сторонами, и отражать цель и охват программы работы, 

упомянутые в пунктах 1 и 4 выше соответственно; 

11. просит также секретариат организовать, под руководством сопредседателей 

рабочей программы и при поддержке лидеров высокого уровня, на полях диалогов, 

упомянутых в пунктах 8–9 выше, мероприятия, ориентированные на привлечение 

инвестиций, с учетом стоимости реализации мер по предотвращению изменения 

климата, с целью мобилизации финансовых средств, в том числе для справедливого 

перехода, преодоления барьеров на пути доступа к финансированию и выявления 

инвестиционных возможностей и практических решений на основе определяемых на 

национальном уровне вкладов, чтобы помочь государственным и частным 

финансистам, инвесторам и международным поставщикам климатического 

финансирования направить финансовые потоки на поддержку перспективных 

областей для активизации мер по предотвращению изменения климата в течении этого 

критического десятилетия; 

12. предлагает Сторонам, наблюдателям и другим заинтересованным участникам, 

не являющимся Сторонами, представить через портал для представления материалов2 

до 1 февраля 2023 года и в последующий период ежегодно предлагаемые темы в 

соответствии с охватом программы работы, упомянутой в пункте 4 выше, для 

обсуждения в рамках диалогов; 

13. постановляет, что сопредседатели программы работы, учитывая 

представленные материалы, упомянутые в пункте 12 выше, примут решение и 

представят до 1 марта 2023 года и будут представлять каждый последующий год темы, 

которые будут обсуждаться в ходе каждого диалога в этом году; 

14. призывает Стороны, наблюдателей и других заинтересованных участников, не 

являющихся Сторонами, представить свои мнения о возможностях, передовой 

практике, практических решениях, проблемах и препятствиях, относящихся к темам 

диалогов, упомянутых в пункте 13 выше, через портал для представления материалов 

за четыре недели до начала каждого диалога; 

15. просит секретариат подготовить под руководством сопредседателей 

программы работы доклад о каждом из диалогов, упомянутых в пунктах 8–9 выше, 

комплексно и сбалансированно отражающий ход состоявшихся обсуждений и 

включающий резюме, основные выводы, описание возможностей и препятствий, 

относящиеся к данной теме, и подготовить ежегодный доклад — компиляцию 

  

 2 https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx.  

https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx
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докладов об отдельных диалогах, для рассмотрения Конференцией Сторон, 

действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения, 

Вспомогательным органом для консультирования по научным и техническим 

аспектам и Вспомогательным органом по осуществлению; 

16. просит также Вспомогательный орган для консультирования по научным и 

техническим аспектам и Вспомогательный орган по осуществлению, принимая во 

внимание ежегодный доклад, упомянутый в пункте 15 выше, рассмотреть прогресс, 

включая основные выводы, возможности и препятствия, в ходе осуществления 

программы работы с целью рекомендации проекта решения для рассмотрения и 

принятия Конференцией Сторон, действующей в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, на каждой из ее сессий; 

17. предлагает сопредседателям рабочей программы сделать презентацию 

ежегодного доклада, упомянутого в пункте 15 выше, на ежегодном круглом столе 

высокого уровня с участием министров по амбициям до 2030 года, начиная со второго 

круглого стола (2023 год); 

18. отмечает, что ежегодные доклады, упомянутые в пункте 15 выше, будут 

предоставляться для глобального подведения итогов в соответствии с условиями, 

изложенными в решении 19/CMA.1; 

19. призывает Стороны выделить достаточные ресурсы для успешного и 

своевременного осуществления программы работы; 

20. принимает к сведению смету бюджетных последствий будущей деятельности 

секретариата, упомянутой в пунктах 8–11 и 15 выше; 

21. просит, чтобы действия секретариата, предусмотренные настоящим решением, 

осуществлялись при условии наличия финансовых ресурсов. 

10-е пленарное заседание 

20 ноября 2022 года 
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  Решение 5/CMA.4 

  Новая коллективная выраженная количественно цель 
по финансированию для борьбы с изменением климата  

Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, 

ссылаясь на решения 1/CP.21, пункт 53, 14/CMA.1 и 9/CMA.3. 

1. вновь подчеркивает, что обсуждения ею вопроса об установлении новой 

коллективной выраженной количественно цели по финансированию борьбы с 

изменением климата завершатся в 2024 году1; 

2. с удовлетворением отмечает работу, проделанную в рамках специальной 

программы работы по новой коллективной выраженной количественно цели в области 

финансирования борьбы с изменением климата, и работу сопредседателей 

специальной программы работы в 2022 году, принимает к сведению ежегодный 

доклад сопредседателей о специальной программе работы2, включая резюме и 

основные выводы технических диалогов экспертов, проведенных в 2022 году, и 

призывает Стороны и всех заинтересованных участников продолжить 

конструктивную и инклюзивную работу в 2023–2024 годах; 

3. приветствует материалы, представленные в ответ на решение 9/CMA.3, 

пункт 173, и принимает к сведению технический документ, подготовленный 

секретариатом4 на основе этих материалов в качестве вклада в будущие обсуждения; 

4. с удовлетворением отмечает обсуждения в ходе диалога высокого уровня с 

участием министров 2022 года по новой коллективной выраженной количественно 

цели в области финансирования борьбы с изменением климата и принимает к 

сведению резюме этих обсуждений, подготовленное Председателем четвертой сессии 

Конференции Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского 

соглашения, включая содержащиеся в нем рекомендации5; 

5. выражает признательность правительствам Германии, Италии, Норвегии, 

Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии и Швейцарии, 

а также благотворительному фонду Блумберга за их финансовые взносы в поддержку 

работы в рамках специальной программы работы по новой коллективной выраженной 

количественно цели в области финансирования борьбы с изменением климата; 

6. выражает признательность правительствам Филиппин и Южной Африки, 

а также Азиатскому банку развития за их поддержку в созыве первого и третьего 

технических диалогов экспертов, соответственно, проведенных в 2022 году в рамках 

специальной рабочей программы; 

7. вновь заявляет, что новая коллективная выраженная количественно цель 

направлена на содействие ускорению достижения статьи 2 Парижского соглашения, 

заключающейся в удержании прироста глобальной средней температуры намного 

ниже 2 °С сверх доиндустриальных уровней и приложения усилий в целях 

ограничения роста температуры до 1,5 °С, признавая, что это значительно сократит 

риски и воздействия изменения климата; повышении способности адаптироваться к 

неблагоприятным воздействиям изменения климата и содействия сопротивляемости к 

изменению климата и развитию при низком уровне выбросов парниковых газов таким 

  

 1 Решение 9/CMA.3, п. 22.  

 2 FCCC/PA/CMA/2022/5 и Add.1. 

 3 URL: https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx (выберите сессию 

«CMA 4» и в строке поиска введите «collective»).  

 4 FCCC/TP/2022/2. 

 5 FCCC/PA/CMA/2022/INF.1. 

https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx
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образом, который не ставит под угрозу производство продовольствия; и приведении 

финансовых потоков в соответствие с траекторией в направлении развития, 

характеризующегося низким уровнем выбросов и сопротивляемостью к изменению 

климата; 

8. отмечает необходимость значительного укрепления специальной программы 

работы по новой коллективной выраженной количественно цели в области 

финансирования борьбы с изменением климата в свете неотложной необходимости 

расширения масштабов действий в области борьбы с изменением климата с целью 

достижения значимых результатов обсуждения всех элементов и установления новой 

коллективной выраженной количественно цели в 2024 году с учетом потребностей и 

приоритетов развивающихся стран; 

9. отмечает также необходимость существенного прогресса в обсуждении 

новой коллективной выраженной количественно цели в области финансирования 

борьбы с изменением климата, которая будет соответствовать решению 14/CMA.1, 

учитывать потребности и приоритеты развивающихся стран и включать, в частности, 

элементы этой цели, касающиеся количества, качества, охвата и доступности, а также 

источников финансирования, и механизмы обеспечения транспарентности для 

отслеживания прогресса в достижении цели, без ущерба для других элементов, 

которые также будут рассматриваться в процессе обсуждений, включая вопросы, 

касающиеся сроков; 

10. отмечает далее, что обсуждение новой коллективной выраженной 

количественно цели по финансированию борьбы с изменением климата должно 

основываться на уроках, извлеченных в ходе осуществления цели развитых стран по 

совместной мобилизации 100 миллиардов долларов США в год к 2020 году в 

контексте значимых действий по предотвращению изменения климата и 

транспарентности в области осуществления, а также с учетом потребностей и 

приоритетов развивающихся стран; 

11. просит сопредседателей специальной программы работы по новой 

коллективной выраженной количественно цели по финансированию борьбы с 

изменением климата, с целью достижения значительного прогресса в 2023 году, 

чтобы: 

a) разработать и опубликовать к марту 2023 года план работы на 2023 год, 

включая темы для диалогов технических экспертов, которые будут проводиться в 

этом году, в соответствии с пунктом 9 выше и с учетом представленных материалов, 

упомянутых в пункте 12 ниже;  

b) предложить Сторонам, официальным органам, учрежденным в 

соответствии с Конвенцией и Парижским соглашением, оперативным органам 

Финансового механизма, учреждениям по финансированию борьбы с изменением 

климата, наблюдателям и организациям-наблюдателям, а также другим 

заинтересованным участникам, особенно из частного сектора, представить через 

портал для представления материалов6 материалы по каждому диалогу технических 

экспертов, который будет проводиться, на основе ориентирующих вопросов, чтобы 

эти материалы могли быть отражены в организации диалогов; 

c) содействовать, в соответствии с пунктами 1, 5 и 8 решения 9/CMA.3, 

более широкому участию министерств финансов, негосударственных субъектов, 

многосторонних банков развития, частного сектора, гражданского общества, 

молодежи, научных кругов и внешних технических экспертов в диалоге технических 

экспертов, в том числе с помощью альтернативных средств взаимодействия, отмечая 

полезность вклада технических экспертов в специальную программу работы; 

d) обеспечить, чтобы сроки проведения диалогов технических экспертов 

позволяли обеспечить широкое участие всех соответствующих заинтересованных 

сторон, включая соответствующих экспертов; 
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e) организовать диалоги технических экспертов открытым, прозрачным и 

инклюзивным образом; 

f) предоставлять информацию о проведенных обсуждениях и информацию 

о дальнейших действиях, включая возможные варианты, после каждого диалога 

технических экспертов и в своем ежегодном докладе о специальной программе работы 

для достижения цели установления новой коллективной выраженной количественно 

цели по финансированию борьбы с изменением климата в соответствии с 

решением 14/CMA.1 и информационной поддержки обсуждений по этому вопросу на 

пятой сессии Конференции Сторон, действующей в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения (ноябрь–декабрь 2023 года), и в ходе диалога высокого 

уровня с участием министров по новой коллективной выраженной количественно цели 

по финансированию деятельности борьбы с изменением климата в 2023 году; 

12. предлагает Сторонам до 28 февраля 2023 года представить через портал для 

представления материалов свои мнения по вопросам, которые будут рассмотрены как 

часть плана работы, упомянутого в пункте 11 а) выше; 

13. просит секретариат подготовить компиляцию и обобщение материалов, 

упомянутых в пункте 11 b) выше, в качестве вклада в диалоги технических экспертов, 

которые состоятся в 2023 году;  

14. просит также секретариат при организации диалогов технических экспертов в 

2023 году содействовать инклюзивному участию всех Сторон, в частности Сторон, 

являющихся развивающимися странами, и сбалансированному географическому 

представительству; 

15. предлагает Председателю пятой сессии Конференции Сторон, действующей в 

качестве совещания Сторон Парижского соглашения, организовать в 2023 году диалог 

высокого уровня с участием министров по новой коллективной выраженной 

количественно цели в области финансирования борьбы с изменением климата, 

принимая во внимание информацию, представленную сопредседателями специальной 

программы работы в соответствии с пунктом 11 f) выше, с целью содействия 

интерактивным дискуссиям, существенного продвижения общего понимания цели и 

обеспечения руководства для работы в 2024 году; 

16. постановляет продолжить обсуждение вопроса об установлении новой 

коллективной выраженной количественно цели по финансированию борьбы с 

изменением климата на своих пятой и шестой сессиях (ноябрь 2024 года), с тем чтобы 

провести оценку достигнутого прогресса и выработать дальнейшие руководящие 

указания относительно специальной программы работы, принимая во внимание 

ежегодные доклады сопредседателей специальной программы работы, включая 

содержащиеся в них основные выводы, и краткие доклады, включая содержащиеся в 

них рекомендации, об итогах диалогов высокого уровня с участием министров; 

17. принимает к сведению смету бюджетных последствий будущей деятельности 

секретариата, упомянутой в пунктах 11 и 13–15 выше; 

18. просит, чтобы действия секретариата, предусмотренные настоящим решением, 

осуществлялись при условии наличия финансовых ресурсов. 

10-е пленарное заседание 

20 ноября 2022 года 
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